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tung eine Verlegung der Linie ausgeführt, und in dem kurzen
Zeitraum von acht Tagen ein Provisorium geschaffen, welches
dem regulären Bahnbetrieb vollkommene Sicherheit bot, so dass
am 26. Juli der Damm wieder passirt werden konnte. Die Be-
seitigung der Rutschung selbst erfolgte alsdann in analoger
Weise, wie in den früher besprochenen Fällen.

Von nachtheiligstem und wohl auch zugleich massgebendem
Einfluss war bei dieser letzten Rutschung die gewölbte schiefe
Durchfahrt mit stark zurückgezogenen Flügeln für die dortige
Landstrasse, indem dieses Object, dessen Erhöhung trotz unse-
rer Einsprache vom Eisenbahndepartement nach begonnenem Bau
vorgeschrieben worden ist, die schwache Stelle bildete, gegen
welche die Rutschung erfolgte. Wir glauben dieses hier um so
mehr anführen und betonen zu müssen, als vielfach die Ansicht
vorherrschte es wäre die Anlage eines Viaducts die richtigere
Lösung gewesen; nach den zu Tage getretenen Erscheinungen
ist gegentheils anzunehmen, dass ein Viaduct noch viel bedenk-
lichere und schwieriger zu beseitigende Baustöruugen ergeben
hätte, indem namentlich Pfeilerverschiebungen kaum vermeid-
lieh gewesen wären.

Ausser der Bewältigung der eigentlichen Dammbewegungen
wurden noch durch die Erhaltung beziehungsweise Reconstrui-
Tung der im Damme liegenden, von den Rutschungen stark be-
drohten und zum Theil zerstörten Objecte, des 4,8 '"/ weiten
gewölbten Durchlasses für den Uekerbach und der 6,75 / weiten
und 6,6 '"/ hohen gewölbten Durchfahrt für die Aarauer Strasse,
bedeutende Arbeiten nothwendig. An dem letztern Objecte konn-
ten die Reconstructionen, die im Juni 1876 noch nicht beendet
waren, nur mit Ueberwindung der grössten Schwierigkeiten
und meistentheils unterirdisch bewerkstelligt werden. Der ganze
Damm ist inzwischen vollständig zur Ruhe gekommen und gibt
in keiner Beziehung zu weiteren Befürchtungen Anlass.

Um einen Anhaltspunkt für den Umfang der Arbeiten am
TJekerdamm zu geben, theilen wir mit, dass nach dem Projecte
der Damm eine Masse von 320 500 Cubicmeter hätte enthalten
sollen, dieses Quantum aber durch die Sicherungsarbeiten auf
394 500 Cubicmeter angewachsen, also um nahezu ein Viertel
vermehrt worden ist.

Es wurden sodann ausgeführt: Entwässerungsstollen 140
laufende Meter, ferner Steinsätze 4820 Cubicmeter und Ausbeu-
gen von Entwässerungsschlitzen 4080 Cubicmeter. Obwohl ge-
naue Kostenangaben erst nach Beendigung der Abrechnungen
möglieh sind, so lässt sich doch schon jetzt constatiren, dass
die Gesammtherstellungskosten des Uekerdammes bei Weitem
nicht die Höhe erreichen, bis zu welcher die Ausgaben für Er-
bauung eines Viaductes, wie er ursprünglich ins Auge gefasst
war, gestiegen wären.

(Fortsetzung folgt).

* *
*

Der Englisch-Französische Canaltunnel.
Die Denkschrift der gemischten Commission, welche als

Grundlage des zwischen England und Frankreich abzusclilies-
senden Vertrages über die Herstellung des Canaltunnels erapfoh-
len wird, ist jetzt veröffentlicht worden. Nach derselben würde
die Grenze zwischen England uud Frankreich halbwegs zwischen
dem niedrigen Wasserstandszeichen an der englischen Küste und
dem an der französischen Küste sein. Diese Grenze wäre von
einer Commission zu bestimmen, die aus drei von England und
drei von Frankreich zu ernennenden Mitgliedern bestehen würde.
Die französische Abtheilung der unterseeischen Eisenbahn würde
nach französischen, die englische nach englischen Gesetzen
gebaut and erhalten werden. Innerhalb der fünf Jahre vom 2.
August 1875 an müsste die französische Gesellschaft mit einer
englischen einen schriftlichen Vertrag schliessen und umgekehrt.
Jede Gesellschaft hätte jährlich ihrer Regierung Abrechnung
vorzulegen. Streitigkeiten würden von der internationalen Com-
mission entschieden werden. Ein Tarif der höchsten Sätze wäre
festzustellen. Jede Gesellschaft wäre für den Zustand der auf
ihrem Landesgebiet gelegenen Eisenbahn verantwortlich. Die
Concession würde auf 99 Jahre von Eröffnung der unterseeischen
Eisenbahn an lauten; später übernimmt die bezügliche Regie-
ruug alle Rechte der Gesellschaft. Die Erforschungsarbeiten

hätten im Laufe eines Jahres vom 1. Juli 1876 an zu beginnen
und innerhalb der fünf Jahre vom 2. August 1875 an hätte jede
Gesellschaft ihrer Regierung zu erklärrn, ob sie die Concession
behalten will. Zwanzig Jahre vom Tage dieser Erklärung an
würden für die Vollendung der Eisenbahn und ihre Eröffnung
für den öffentlichen Verkehr zugestanden. Wenn nach Anfang:
der Arbeiten die Gesellschaften für ein Jahr ohne triftigen Grund
dieselben einstellen, oder wenn die Eisenbahn in den 20 Jahren
nicht eröffnet wird, oder wenn diese Gesellschaften ohne trifti-
gen Grund für 6 Monate nicht an der Eisenbahn arbeiten, so
erlischt die Concession. Zu irgend einer Zeit nach Ablauf von
dreissig Jahren, welche auf die Eröffnung der unterseeischen
Eisenbahn folgen, soll jede Regierung das Kaufrecht erlangen.
Jede Regierung soll das Recht haben, die Arbeit an der Eisen-
bahn und den Durchgang durch den Tunnel, wenn sie es im
Interesse ihres eigenen Landes für nothwendig hält, einzustellen.

Z. d. V. d./E.
&

Compte rendu d'un voyage en Autriche.

Dans une des dernières séances de la Société des ingénieurs
civils, le Président, M. Richard, a rendu compte d'un inté-
ressant voyage qu'il vient de faire en Autriche-Hongrie
avec des chefs de service de chemins de fer français. Nous
extrayons, de ce travail, les passages suivant que le manque de
place nous oblige, malheureusement, à présenter sous forme de
notes de voyage.

Mont-Cenw. - La traversée du tunnel du Mont-Cenis se
fait toujours très-facilement, on no ralentit qu'à la tête du côté
de France qui se trouve dans les terrains glaiseux, et où se
sont produits quelques éboulements qui ont nécessité des boi-
sages pour faire les consolidations. Le tunnel est en très-bon
état. Nous l'avons traversé en 23 minutes, en constatant,
comme à notre premier passage, que l'aération y est parfaite,
que la chaleur et la fumée n'y sont nullement incommodantes,
que la lumière du gaz, au moyen duquel sont marqués tous les
'/2 kilomètres, y brûle d'une flamme très-vive et très-pure.

CAemm de Twrm à /vùjoii. — Nous avons visité, à Turin,
l'installation du petit chemin de fer de Turin à Rivoli, et nous
avons été vivement intéressés par la visite de cette ligne de 12
kilomètres de longueur, de 0.90 de largeur de voie, posé sur
une route, faisant une recette brute de 12 000 fr. par kilom.,
et dont le service est fait presque uniquement par son proprié-
taire seul et sa famille. Le chemin de Turin à Rivoli est un
exemple qui pourrait être imité utilement dans bien des cas.

7?-ai!er.sée dit ZJrmwer. — Nous avons fait le voyage entre
Vérone et Inspruck dans les conditions les plus favorables.

La traversée du col du Brenner, qui fait le plus grand
honneur à M. l'ingénieur Carl Etzel, se fait à l'altitude de
1367 mètres, que l'on atteint au moyen de rampes successives,
dont le maximum d'inclinaison est de 0,0225'"/ par mètre. De
Bozen au Brenner, la longueur d'ascension est de 110 kilo-
mètres ; à Bozen, l'altitude est de 262,205'"/. On monte donc
de 1105 mètres. Du Brenner vers Inspruck, ou descend avec
une pente presque constante de 0,0250 sur 35 kilomètres de
longueur; à Inspruck, l'altitude est de 578,90'"/, on descend
donc de 789 mètres; cette pente se développe dans des courbes
fréquentes de 285 mètres de rayon en pleine voie. Des trains
de 100 tonnes sont remorqués par des machines de 42 tonnes,
à huit roues couplées. S. d. I. C.

* *
*

Die Generalversammlung der süddeutschen Eisenindustriellen.

Die süddeutsche Gruppe des Vereines deutscher Eisen- und
Stahl-Industriellen hielt am 20. August eine Generalversammlung
ab. Bezüglich der Zollfrage und der Handelsverträge nahm man
die von der nordwestlichen Gruppe in einer Denkschrift aufge-
stellten fünf Punkte einfach an. In der Eisenbahnfrage erklärte
die Versammlung sich gegen den Uebergang der deutschen Bah-
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